
HOYAULE DE B:8.LGIQUZ. 

AVIS DU CONSEIL D'ETAT. 

Le CONSEIL D'ETAT, section 
le lé gisla tion? deuxj_èlile chambre 9 
:aisi par le Ministre de la Justi­ 
:e, le 23 février 1956, dlune de­ 
lande d'avis sur un projet dtar­ 
:,êté royal "portant réglerlGntation 
ie l'intervention de l'Etat dans 
Les frais de changement de rési­ 
lence des officiers et agents 
judiriaires près les parquets" ~ 

1 donné le 16 avr~l 1956 l'avis 
suivant 

1.5108/2. 

KONINK::1IJK :SELGIB. 

ADVIES VAlT DE IJA.AD VAN STATE. 

De RAAD VAlT STATE~ afdeling 
wetgeving~ tweede kamer, de 238 
februari 1956 door de Minister 
van Justitie verzocht hem van 
advies te dienen over een ontwerp 
van koninlelijk beslu.i t "houdende 
:regeljng van de bijdrage van de 
Staat in de kosten wegens stand­ 
plaatsverandering voor de gerech­ 
telijke officieren en agenten bij 
de parkettenII, heeft de 16e a.pr-LL 

1956 het volgend advies gegeven ~ 



m., L. 5108/2. 

Il ressort d'une information donnée au Co ne e i L 
d'Etat que l'avis de la comn.ï s ai cn parjt(~i:re c ons u'L'ta t i vc 
visé au préambule du pro j ot, a été donné le 8 ;janvier 
1956. Si 7 à cette dat e 7 18 situation é t a.i t tp U e que 
.l.c s mandats des mambr-c s do la commission ou do o01:'"l;8,ins 
d1entro oux étaient oxpirés et n'avaient pas été renou­ 
velés, il serait pru dcrrt de soumettre le projet, par 
application des article s 5 et 36 de l'arrêté royal du 
21 février "1956, soit ic1 l'avis du comité do consultation 
syndicale dos polices judiciaires des parquets, soit, 
s i. c o l.u.i e-c i. n' e st pas ene ore installé, à l' av i s de la 
o omrm s s i on pari taire consultative composée c omme elle 
l'était au 1er décembre 1955, puisque les membres de la 
C01Il.J.'111 ssion dont le mandat avait l)ri s fin ont pu, en vertu 
6.e cet arrêté et. par mesure transitoire, reprendre tem­ 
porairement leurs fonctions. 

Los articles 2 ot 3 du projet seraient mieux 
rédigés comme suit: 

"Article 2.- 

Pour l'application de l'article 1er, les of­ 
ficiers ~udiciaires et les agents judiciaires sont assi­ 
milés respectivement aux agents de l'2tat de la première 
et de la deuxième catcigorie~ 

Ar.!.t~_::_- 
Le présent arrêté a effet au 'l e r g.,e.nvier 1~)55il. 



vvv. - :3 - L.51C;ô/2. 

t een aan de Raad van State verstrekte in- 
L'i chl.Ln g lÜi,jJ;,t, da-L het. +n aanhef vermelde advie~j van de 
:par:i t.-üre oornlDtsr:ie van advies op 8 januari ·1956 werd Ge­ 
geven .. Was de «o e s La.nd 01) die dc'tuI'l zo, dat de mandaten 
van de comnissieleden of van sommigen onder hen verstreken 
en niet vernieuwd waren, dan wa.re het voorzichtig het ont­ 
werp, bij toepasE3ing van de arti]~elen 5 en 36 van het 
koninklijk besluit van 21 februari 1956, voor te leggen 
ofwel aan de syndicale raad van advies van de gerechteli jk( 

polities bij de parketten, ofwel, indien deze nog niet is 
geïnstalleerd, aan de pari taire c omm i s s i e van advies zoals 
zij op Î december -1955 was samengesteld, aangezien de le­ 
den van de c ornm.i.e s i e wier mandaat een einde had genomen, 
krachtens gen o emd beslui t en bij overgan,,;smaatregel hun 
opdracht tijdelijk hebben kunnen h e rnerncn , 

Een betere lezing voor artikel 2 van het ontwerp. 
ware de vol{sende : 

'Artikel 2.- 

Voo~ de toepassing van artikel 1 worden de ge­ 
rechtelijke officieren en de gerechtelijke agenten onder­ 
scheidenlijk gelijkgesteld met de leden eerste en tweede 
catogorie van heG Rijkspersoneel~ 

Artikel 3 van de Franse teks.t ware als volgt te 
stellen : 

IlliiCle Jh.- 

L . t "" j , CI n t 1 . . 1 9 r 5 Il e présen arre~e a elle au er JanVleI' J • 
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). chambre ôtait composée do De kame r wa s samcngesteld uit 

cssJeuI'S 
c HC:'r'f:n1 

conoeiJler 6lEtat, 
rnadshcer va~ State, 

présiol:;nt 
vooY.'ziLter 

,J • COYETT};? 
G. V Alf BUNIT:::IT? 

conseillers d'Etat, 
r-aa d she i-en Van ;3ta te 1 

CQ, assesseurs de la 
section de législation~ 
bijzitters van de 
afdeling wetgeving, 

J . LllvIPENS, 

G. PIQUC':C, greffier adjoint, 
adjunct-griffier, 

greffier 
grif er. 

La ooncordance entre la ver- 
3ion française et la version nóer­ 
Landaise a été véri ée sous le 
c orrt r-ô Le de L.:LEPAGE. 

De overeenstemming tussen 
de Franse en de Nederlandse tekst 
werd na zien onder toezicht van 
de H.L~PAG~. 

LE - DE GRI SI DEWI' - DE VGOl-1_ZITT::6R 9 

(s ~) G. (s ) '" . ~- . 


